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AHHOTALUA
Xap WKKM TWIJa UII-XapakaTHU amajira OIIUPUIl  HUHTEHIUSCUHU
BOKEJIAHTUPHII YUyH (DYHKIIMOHAN CEeMAHTHK MaiJIOHHU TAIIKWJI KWUJIYBYH JIEKCHK,
rpaMMaTHK Ba CHHTAKTHK BOCUTAIap MaBxkKy/. YOy MalijloH Y3UHUHT CEPKUppa Ba
HOTEKHMC TabuaTu OwWwIiaH axpaiud TYpraHjurd YyYyH MaBXyJ OWpIHUKIAp
TYPYXUHUHT Xap Oupu V3JIapuHUHT Mapka3d Ba nepudepus 30Hamapura sra
MOJIUIICHTPUK TY3WJIMa XUCOOTaHAIH.
Kanur cy3aap nexcema, uepapxusi, JOMUHAHT, UACHTU(PUKATOP, UHTEHIIUA,
CTpaTerus, IKCIUIMKaIus, JeKCuKorpaduka, Uli-xapakar.

«PexxamamTupMoK» CeMaHTHKAcura 3ra OynraH ¢ebuiap Typyxuaa JOMHHAHT
uaeHtudukarop «to plan» nekcemacu 6ynu0, yHra €HI0M KyWHJarn CHHOHUMHK
KaTop WepapXMsICHHU IaKJIaHTUpuin MyMkuH: t0 plan, to plot, to contrive, to
devise, to contemplate, to project, to scheme, to devise, to arrange, to prepare, to get
ready, to envision, to premeditate Ba X K.; y30eKk TUIHMIOA: perHCANAUMUPMOK,
pedxcanamox,  mauépra(h)mox,  mapadoyo  KypMoK,  mMaoopux  KYPMOK,
X03Upaa(H)MOK, watia(1)moxk, pumua my3mox, 10Uuxaiamox Ba X.K.

V3-y3uman Mabnym GOynmamukn, 6apua Sgpo OMpNHMKIAp CHHTapH 1o
plan/pexcanawmupmor nekceMacu XaMm Xed KaHIai KylmuM4a ceMajapra 3ra dMac,
(dakaTriHa CYOBEKTHUHT Y3 HWHTCHLHUSICHHM amajira OIIMPUIIl YYyH YCIyo,
CTPATCTUSHUHT IIAKJUIAHWIKA Ba YHTa OPUIIWII TApTUOWMHWHT HYTKIATrH
AKCIUTUKAIMSICH YUYH KYJIJTAaHUIA/IN:

The letter said he had a new father whose picture was enclosed, and he would
have to stay in Meridian because they planned to build a fishing boat. (Lee H., 84)

Men é3ysuuman... Cuz xeua Hean Bumxesuu xaxuoa cyznaean 30uneus, yua
oasp xakuoa kumoo ézuuinu pexcanrazanoum...( Ucmoun A.,162)
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To design ¢ebauHUHT KyIIMMYa MabHO OTTCHKAJapu XaM MamBxyja OVyiuno,
PEXaHWHT aHWK Ba TyraaaMrura mimopa kunagu': They spent days together in the
treehouse plotting and planning, calling me only when they needed a third party.
(Lee H., 31) — Vaap b6upeanuxoa oapaxm yiioa KyHAAO HUMAAAPHUOUD XUTLLA KUTUO,
Ppexcanauimupud Yymupuuiap, Menu 3¢a yuuH4u wepux kepax 0yn2an aKkmiapoacura
yopawap 20u xo0c¢ — ynmoy Mucosa 6apua xapakarjapHUHT OaKapuIuIg OUTTa,
aHUK YiJIaHTaH peKaHu aMajira OIMPUINTa KapaTwirad. SlHa Oup MUCOJ KeITHUPCaK:

I go home to Felipe, feeling awful. I say, “If only Wayan knew how deviously 1
was plotting behind her back . . . plotting for her happiness and success...” (Gilbert
E.,342) — Men ®@anunnune onduea — yuea 6opoum. Aumoumxu, «azap Yasn ynune
OpMUOan KaHoau HAUPaHeaap KuiaémeaHuMuu...VHUHe Oaxmu OYUICUH, OMAOU
YONCUH Oesl Kanoat pumuanap yroumupuob opeanumMHu Ouneanoa 6opmuy.

To plot dewbnm acocan cambuii MabHOJA «(PUTHA YIOIITHPMOK» Jes Tap:KuMma
KWIWHAU, OUPOK YOy MUCOJ TaX WU YulOy OUPIUKHUHE TEKCUKOTpa( UK H30XUHA
Tayad dTaau:

1) to make a secret plan to do something wrong, harmful, or illegal:

The army is plotting the overthrow of the government.

2) to make a secret plan to do something funny or enjoyable to or for someone][
+ to infinitive ]%

They're plotting to play a trick on their brother.

Jlemak, rokopuaaru Mucoiaa Kypub TypuOMU3Kku, «plotting for her happiness
and successy OUpHKMacuia CY3JIOBYM Tam KeTa€TraH IIaXCHUHT OaXxTh Ba
MyBadPakuaTH y4yH TOM MabHOJa MKOOMI MaKcaJlHU Ky3i1aral Ba OMpoBra 3apap
KeNTUpMaiauran (puTHa YIOMTAPMOKIA.

To  scheme  (GebIMHUHT  MabHOCH  pEXKAJAIITHPUII  XapaKATUHUHT
tacroTIapuHu KYpCaTHUIIIH OwaHn TYJIIAPUIIAIIH, IITYHUHTJICK,
peKANAMTUPHUIIHUAT 0ab3U XMilJla WIIUIATHILTA UIIOpAa KWIYBUM cajouii, Oan3uia
3ca, KyMuJaru CHHTapyu IOMOp Naua0 KWIYBYM MabHO OTTEHKAJIapUHU Y3 WUYUTa
onagu: THAT was Tom's great secret—the scheme to return home with his brother
pirates and attend their own funerals (Twain M., 111) — yxacu 6uran yiiuea kaimuo,
V3 0aghu mapocumuoa Kamuawuul pexcacu — Mana, ToMHUHe YIKau cupu HUmMa 30u.

! Kynesuu 10. A. VInTeHIMOHANbHBIE IEKCHYECKHE 3HAUEHHUS Kak 00beKT uccienosanus //Uspectus CMONEHCKOTO
rocynapcrBenHoro yausepcurera. — 2020. — Ne. 1. — C. 121-134.
2 To plot// https://dictionary.cambridge.org/ru
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Y10y MUCOTHHU XaBoJjia dTap dKaHMH3, paBiian 0yiaukw, to plot Ba to scheme
debmapu Kym KOHTEKCTIapaa Oup-OMpUHUHT YpHUHH OOCYBYM CHHOHUMUK
OMpJIUKIIap SKaH.

V36ex Tunmaa xaM ymoby rypyx JeKceManapH Opaciia IOKOPHIATH CHHIapHu
MabHOBHM TadoByTIapra T'yBOX OVIMIIMMHU3 MYMKHH. XYCyCaH, Mauépiamox
JIEKCEMACH «mauép, Myxaueé xonea Keamupmok, Xo03upiamox» MabHOCUJAH TallIKapu
«XOCUN KUIMOK, uuinab 13aza Kelimupmox, emuumupmoxy Kabu ceMajapra xam
sraaup. by naiimoa mavbuea xkapab menesuszop, éku mycuxa mapxasu "uwea'
mywaou. Yuea xadap baxop wowunmai, sxyoa >emubop Ounan mazaiu maom
matuépaauou.( Aooynnaee A., 100) — Oy BazHiATAA «TaoM TaMEPIAMOK», «TaoM
MUIITUPMOK» MabHOCHHU XOCHJ KHUJIMOKIA. AHUKKH, «Tal€piamMoK» JIEKCEMach
KYJUTAaHWJTUTI TUATI0O30HU HUXOSAT/Ia KEHT Ba KOHTEKCTra MyBO(MUK Typiauda TaTKUH
KWIMHHIIA MYMKHH OVJTraH y3ura xoc Tabuarra sra debuiapjad Oupumaup.

Ulatinaumox  debnu «Oupop wumI-xapakaTHu Oomnamra Taiép OYmaud
TYPMOKY, WATIAMOK 3Ca «Taiép XoNaTra KEINTHPMOK, TaXT KHIMOK» MabHOIapuaa’
KYJUTAaHWJIQJU Ba WIN-XapaKaTHU aMajra OIIUPUINTa TY3WITaH PEKaHWHT CYHITH
najjlacura uiiopa Kwiaauwiap: Ypuneaw, nexkun xanu xoncuziaumazan A6oyana
oymyn kKyuunu uueub: “Mana 3nou auneu uun Kevacu Kkymeauw coamum emou!”” — 0eo
Bunokyposnune axuniawiuwu Ounan yHune Xukuioouea énuwmoxyu 0yauo, yunu
wavinaou. (Mcmoun A., 286) — ymiOy BasusATAaH MabiIyM OYiauO  TypHOIUKH,
«maia(H)MOK» JIEKCeMacu Tau€prapiauk Kypull ceMaHTUKacu OuiaH Owupra
KyTWIAETTaH WII-XapakaTHUHT coaup Oynumura €Ky amaira OIIUPWIMIINATA
CyOBEKT MIIOHYMHUHT KOMUJUTUTH, TAUEPIUTU €KUM KAPOPUHUHT KATbUMIUTUTa XaM
UIIopa KWiIaAu — XaBojla OJTWiraH mapuaga AOaymia V3 pexacH, SbHU
BHUHOKYpPOBHUHT XMKWIJOFUAAH OJUIITra OYiIraH KapOpUHUHT KAaThUWIUTH, YHTa
V3MHUHT pyXaH Ba )KHCMOHAH Ta€ép IKaHIUTH udogacura Xu3maT Kuilaam.

Qumua KUIMOK/yrowmupmor Kymma Qebiuiapu TapKUOUHUHT «PUTHA» OT
CY3 TYPKYMU SIAPO OUPIUTH canduil OYEKIOpIUKKA 3ra OYIN0, «Fapas3iin MakcaaHu
amajira OIMPHUIN Wynuaa OWPOBHH KOpasall ydyH KWJIMHAIWTaH XaTTH-Xapakar,
Oy3FYHUUIIUK», «SIIIUPUH TUJI OUPUKTUPHUIN WYIW OuiaH jgaBjaTra, CHECHM
pax0apra, TalIKUIOT EKH IaXCra KapIlu PeXKalallTHPUITaH XapakaT»?! cemanapura
sra OYnuO, KYJUTAaHWIWIIKN >KUXATUJaH HUcOaTaH yciayOud yerapajiaHTaHIdp — Y
acocaH Oaguuii, cuécuil Ba MyOJIMIMCTUK KaHpJiapra Xoc OUPIINK; CY3IailyB HyTKH

3 V36eK TUIMHUHT H30XIIH myrata. — T.: “V36eKNCTOH MUIUIHM DHIUKIONEIUICH Hasmat nnvuit Hampuéra. 2007.
— «II» xapdu, — b.6
4 V36eK TUJIMHUHT M30XIIH myratu. — T.: “V36eKNCTOH MUIUTHAN DHIMKIONEIUSICH” Japnar wimuit Hammpuéru. 2007.
— «D» xapdu, — b.34
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yciyOusa, maxciaapapo MyHocabatiap goupacuna daon amac:Matiop wepucummu
cypokka myma oouinaou. Assanuea Xusawo Xyxkanooa Huma Kuioune? — oeb cypaou.
Llepucumnune uzoxnapu maiiopuu Konukmupmaou. “Cen 6y ukku epoa ¢pummnanap
yrouwimupubd wopearcan,” — Oeou. “‘Cuznap, unenusiap, Qumuanapza ycmacu
gapanzcuznap’ — oeou.( Ucmoun A., 26) — ymidy napuajga xapOuii JucKypcra Xxoc
KaThbUA OXAaHT KYJJIJAHWITaH WHTCHIMOHAT OWpJIUKIAp OpKald sHA XaM
KOHKpPETJIAITaHJIeK TYE.

PaBmanku, «pexanalmTUpMOK) CeMaHTUKacura 3ra 0yiran debiuiap Helrpa to
plan/pexxanamTupMoK JOMHHAHTAIApu OCTHJIA Oupramran Oup KaHdya JeKcemanap
Ba (ppazemaniapyian ubopat rypyx xapakrepura sra 0ynub, ynap Oup-Oupiapunan
yciyOuit OVEKIOPIIMK Ba KaHp XyCyCHUSTIapUra Kypa axxpanud Typaauiap.

«YMHA-UCTAK» CEMAHTHKACHUIa 3ra QebJiap

Ucrak mabHOCMHU ubomanoBun (ewiuiap MHTIW3 Twiuaa to desire, y30ek
THJIU/IA 3Ca XOXJIaMOK JOMUHAHTACHUTa TUIIOHUM cUdaThIa UISHTU(DUKAIUSIIAIITA A
(to desire, to wish, to want, to yearn, to long, to hope, to dream, to covet, to crave,
to thirst, to pine, to hanker, to itch, to hunger, to aspire, to pray, to curse Ba X.K.);
V¥30eK THINIA: UCMAMOK, XOXNAMOK, Op3V KUIMOK, XA8aC KUIMOK, YMUO KUIMOK,
MAul d9MMOK, KVHeIU Mycamok, Mulamor, MmuilaxK Ouloupmox, UXmuép >mMoK,
CORUHMOK, 00 KUIMOK, KAPEAMOK Ba X.K.

By debn ucrak Ba Makcaara MyBopHUKINK CeMaHTUKAaCUHU yMyMHM udomaanao,
WHTEHIIUSIHA WHTEHCHUB SKCIUTMKAIMS KWIWII 3apypaTy OyaMaraH BaswsITIap y4yH
KYJUTaHWJIau, JeKUH to want, to wish debmapu Owiran kuécnanauran Oyicax,
AMOTUBJIUK Japa)kacu OUpO3 IOKOPH, JIEMaK, YHUHT TaOMaTH UHTEHIUPUKaUsIgaH
X0y 3Mac’.

Yoy debinap rypyxu uctak uoJacCHHUHT SHT MYXUM aclieKTUHU udoaanai
onuuuiapu OunaH axpaiud Typaauiap Ba Oup-OupuzaH yciayOuil OYEKIOpIUK
HYKTau Hazapura Kypa KeCKuH (apkiaHuii MyMKuH (Covet, crave, desire, hanker,
long, pine, want, wish, yearn). To want ¢pebau ymoy rypyX AOMHUHAHTACUTa SIKUH
nepudepusaa KoWIamrad ycIyOud HeWTpan Oupiuk xucobimaHagu. Yoy
JIEKCEMaHUHT SIAPOBUM OWpIWK Oya OJIMaciurura yHUHT KyIIuM4a, EHJOII
MabHOJIApra 3ra 3KaHiauru cabadaup. Kyiluaa yHUHr JIeKCUKOrpauk H30Xura
MypoKaaT KUJIaMH3:

> Malle B. F., Knobe J. The distinction between desire and intention: A folk-conceptual analysis //Intentions and
intentionality: Foundations of social cognition. — 2001. — T. 45. — C. 67.
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1. a. To have a strong feeling to have (something); wish (to possess or do
something); desire greatly: She wants a glass of water. They want to leave. See
Synonyms at desire.

b. To desire (someone to do something): | want you to clean your room.

2. a. To request the presence or assistance of: You are wanted by your office.

b. To seek with intent to cprre: the police want the fugitive.

3. To have an inclination toward; like: Say what you want, but be tactful.

4. Informal: To be obliged (to do something): You want to be careful on the ice.

5. To be in need of; require: "Your hair wants cutting,' said the Hatter" (Lewis
Carroll).

6. To be without; lack®.

To wish jekcemacu CyOBEKT TOMOHHJIAH amalira OIIUPHIIAIIN SXTHMOIHN KaM,
KYTIMHYA, UMKOHCHU3JIEK KYPUHTaH MHTEHIWSJIAPHU HYTKKa HeWTpan OVEK OumaH,
STbHY WHTEHCUBIIUKIAH XOJM Tap3/a KydupuIaa KyJiaHwiaaa. 10 covet heniu aca
Oupo3 y3raya MabHO TOBJIAHUIILTIAPUTa dra OYIM0, UCTAKHUHT KYWIH Ba YMOIIMOHA
udogacu yuyH KyJ Kejaau, OMpoK Y0y JieKceMa XaM SPUIIUIT OUpO3 MYIIKYI
OynraH WCTaK Ba, KYMWHYA, y3ra CyOBEKTra TETHWIIUIM TpeaMeTiapra HucOaTaH
UHTWIMIITHY akc 3ttupanau: He threw the whole business over the wall and darted
through the hedge into the next yard, and there it was, the thing he coveted, the thing
he'd come for: a roof, his roof (Boyle T. C., 251) —y 6ymyn uwunu 6up uemea cypou-
0a, mycuxoan owubd ymub, KywHu X081uea omuiou — MAaud, IHMUKUO Kymeau,
u3nab xeneaHu — yuu, y3 yuuHuHe momu! — yimly Mucona acap KaxpaMOHUHUHT
YKOH-JTWJIM OWJIaH KYWIH Japakajia MHTUITaH OOBbEKTH, STbHU yilUTa eTUITaHUHUHT
sKcIpeccuB upoaacunu erkasumina to covet gewiu, NIyHUHTIEK, TaKpop yciayOouid
Bocutacu (@ roof, his roof) myxum poins yitHaMoK/1a.

To pine ¢ebsin 3ca UCTAKHUHT SMOIMOHAJ Ba MHTCHCUB HM(OAacH acHOCHIA
Oecamap ypuHUIIUIAp, COFUHY, araTus HaTWKACHAa f03ara KeJlraH XoJaTJIapHu
Hazapaa tyranu: After two months in France I was pining for home — uxku ou
@panyusoa 6ynubd, yiuumHu Kymcabd Koaoum — ymoOy (HEbTHUHT KYIUTAHWIUIIHN
CYOBEKTHHHT ¥3 yiHra Xajii KeTa OJIMacIurura uiopa Kuiaau.

V36ex Tnamaa xaMm ymoy TypyXHH TAIIKHJ JTYBUH (ebanap paHr-0apanr Ba
OWHAMUK XycCycusaTiiapra sraaup. Macanas, ucmamox Ba Xox1amox JEKceManapu
Oup-Oupnapura xyjaa Xam sIKUH OYiau0O, XaTTo Ayajd JOMUHAHTa Oyjia OJuIl
MMOTEHIIMAJINTA XaM 3ra, OUpOK ucmamox (PebIMHUHT JeKCUKOrpaduk MaHOamapa

5To want// https://www.thefreedictionary.com/want
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M30XJIAaHUIIUTa Mypo)KaaT KWJICaK, YHUHT SIIPOBHH OHMpiIMK OYyiia ojMaciaurura
JNaTAIIapHU KypaMu3:

Hctamok 1. UxTuép 3TMOK, X0XJ1aMOK: M€H CHU3HU PAaHKUTUIIIHA UCTaMaliMaH;

2. mB. AXTapMOK, U371aMOK, KUAUPMOK: CH3 KUMHM MCTa0 >auHru3?’

Kypunub typubauku, ymoy (QebJIHUHT EHI0II MabHOTa ATra ASKAHJIUTU (Tapyu
meBara Xoc 3ca-fla) YHUHT Mapka3uil Oupiuk cudaruaa TYIakoHIu daosuiaiia
OJIMACJIMTHJIaH Jlapak Oepasu.

Op3ynamox 6a xasac KWIMOK CEMaHTUK XUXATIaH XKyJa XaMm sSKUH OYiuo,
«Oupop uwi-ghaonusamea UHMUIUWL, MAUT MU, UCNAK, KUSUKUWL 64 346K XUCCU
bunan mynocabamoa 6ynuw»® au ndonanainmy, 6av3an Ky(PT (eba IMAKIUAA XaM
KyJanagunap: nou Op3ukyn oé2unu y3amuob, oaxazyp éma bepca xam 6y1ap IKaH.
buz 6ypyn 3amonoa wiynua oOasram Ounam xam 0y Xuioa op3y-Xaeac Kypeaw
amacmusz. Onou uwnamaccusz-a, Opsukyn?( Kaxxop A. [axwam, 35) — ymoOy
WHTEHITMOHAIT Ba3uATIA XYDT (DEHITHUHT KYJUIAHWIUIIHA WIIOKYIIUSHUHT SHA XaMm
WHTEHCUB Tap3ra YTUIIUTa TYPTKU OYraH.

VYnapuunr ypracuna ycnyouit tTadhoByTiaap UYK sMac: op3yramok/op3y KUIMOK
HeUTpasl OYEKIOpiWKKa Ba OWpPMyHUYA KHIIUUPOK Tabumartra asra Oyica, yasac
Kuimox/xasaciaumorx GdakaT WKOOWHM, 33Ty, IIYHUHTJICK, JPHIIMII OUpMyHYa
peauIMKIaH WUpOK OViran uctakiap udoaacu yuyH KyJIaHUIAIU:

Iy cumenunmeus cuszea sicyoa mexpuboroqa, — YHUHZS OPKACUOAH XABACTAHUO
Kapazan Tannosxowu kyznapuea éw onou. — Kanuiiou, xeu iy mana ulyHoau oKuid,
wakkoneuna bumma xuzum 6ynca. Ew ympum xasonea aiinananmu.( A6oynnaes A.,
118)

Pation Keneawunune wogpépu Tuwvenko Oecan aén yHUHe CONOMAUSUSA,
Kyuuea, abacupiueuea, auHukca, 3exHuea Kouun oyiud opap 3kaH, oup KyHu yuea
yakupuo, "cen woghép Oyneun, Huma époam Kepaxk 0yaca bepaman", O0ebou.
Manoxam xam wiynoai 6up Hapcawu op3y Kuaubd wopap IKam, 0appos KyHuOOu.
( Kaxxop A., Haxwam, 23)

Tunamox nekceMacu UIyHYaKd UCMAMOK, XOXIaMOK CEMAacH 3Mac, Oajku Oupop
ucmax, MmMunak, Huasm Ounoupyeuyu ean aummox, 0yo KUIMOK MabHOJAPUHU
npopanain Ba KyNuHYa TaOpHUK, KYTJIOB HYTKHM STHUKET XaHpjapu Ba JUHUUN
xapakTepaaru pedepeHT Ba3usTiaapaa KyuiaHuiaaan. Macanad, Kyduaara napuaja
KYTJIOB HYTKHMI Ba3uUATH/IA F03ara YNKKaH MHTSHIIMOHA X0JIaT MaBXKYy/I:

7 V366K THIMHIHAT H30X1HA myrata. — T.: “V36eKMCTOH MHJUIHI SHIMKIIOIETHACH” HasnaT nimuit Hatmpuéru. 2007. —
«W» xaphu — b.237

8 V36ex THIMHUHT H30X/IH myratu. — T.: “V36eKMCTOH MUIUTMMI SHIUKIOTETUSCH Hasnar wnmuii Hampuéru. 2007,
— «X» xapdu — 5.467; Vma mau6a — «O» xapdu — b.136
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— Monooey, mawvan bpueaoup! — oeou aén. — Ilapmus-xykymamumuszea ana
wynoau Kyéwoa mobnanean naxmaxopaap xepax!

— Kynnyx, —oeoum.

— buszea xanoau xusmamnap 6op?

— Xusmam uyx. bapu nHuma myKuH-cOuuUH.

— Hwinapuneuszea mysagpgpaxuam munaiman!

— Tazun oup xynnyx.( Torait Mypon, 53)

Ymby Mucona sca OMpo3 yMHUJICU3IUK OFYIIMAA KOJTaH CYObEKTHUHT JIMHTa
MypoXkaaTuaa pyeora YMKKaH MHTCHIIMOHAJ X0JIaTra TYBOX, OVIIUIIMMI3 MyMKWH:

— Huma xunuw kepax? — ropazuoaeu saxumanu 6ocud xuén "vexpacu ouunean”
MudHCo3U2a Kapaou MexmoHn.

— Huma xam Kuna onapoux, — maxkpopiaou 6emop AHA UHKULIAUL Kepakiucu
éouea mywean kaou. — Annoxoan naxcom munaiumusz-oa.( Aooyinaes A., 97)

My ypuHaa TabKUIALI )KOU3KH, YO KWIMOK (Xymora EmBopuoO, MITHKO KWIHO,
V31 €ku OUPOBIIAp YUYH 33Ty THIIAK THJIAII), Tyorn 0aJl KWIMOK, KapFaMoK (Kumcara
EMOHIMK TUIa0 Ayo Kumum®) cuHrapy GUpIMKIApU XaM AUHUM u)ojia IIaHUra 3ra
Oynu0, HSMOIMOHAI-IKCIPECCUB OYEKIOpIMKKAa dra HYTKHH  BasusTiIapa
KYJUIAaHWJIA TN

Kapeuw ypean ooamnu newionacu ana wiynoati 6ynaou.

— OHaHu Kapuwu donaza ypmauou. IHa, IHAHU Kapuwiu 601a2a ypmMauou.
Oz3uneusnu mynoupub Kapeai bepune — oapubup KapeumuHau3 meHea ymmauou!

OHamu3z mogyKaap Ky3 KVpuHub OOHIACUH YUYH — CYPU UPOULamubd 00H COuOuU.

— CeHu meH amac — ceHu Xy0o Kapeazan.

— Xyoo Kapzazan? 36-e, meH Xy0oea HUMA EMOHIUK Kuioum-e? Xy0o numa oed
kapeazan-e?( Tozau Mypoo, 127)

Yoppaxaoa Puconam, baxpu ea Kympunuco yrap ounau xauprawou. Ackap oma
xap xaticucunume newionacuoan ynub oyo xunou.( Kaxxop A., Jaxwam, 47)

Hemak, ucmax evanapu 2ypyxu xap ukku muioa xam Hagaxkam ucmaxkHuHe
besocuma ughooacu, 6anrku yHU amanea OWUpUWL YYyH Xapakam KUITUWHUHS WIK
bockuunapuea xam uwopa xunaoulQ ea yrnapuune acocuul KUcMu UCMAKHUHZ
9Kcnpeccus ugooacu nianuea 32a 0yaud, HYmMKHUHS MYpPIU HCAHPAAPUOA Mypau
D AoNTUKHURE MYPAU 0apadcaiapuea 22aoupiap.

9 V36eK THIMHUHT H30XITH ayratu. — T.: “V36eKUCTOH MHJLTHIN SHIUKIONEIHACH Hasnar unmuit Hampuéru, 2007. —
«I» xappu — b.665

10 Kaymnaa H. . MTHTeHIIMOHAIBHBII METO/I B COBPEMEHHOI TMHrBUCTHYEeCKOW napaqurme //Meauackorn. — 2012. —
Ne. 4, — C. 4-4.
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